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Felaket tellall›¤› yapmak hofl bir durum de¤il
benim için. Ama insanlar›m›z›n duyars›zl›¤›n›
gördükçe ba¤›ras›m geliyor, “ayn› gemideyiz,
etraf›m›zda olanlar›n hepsi, belirli bir süre için-
de bir flekilde bizim de bafl›m›za gelecek” di-
ye. Ülkemizin yan›bafl›nda her gün yüzlerce
insan kimilerinin garip hesaplar› ve h›rslar› ne-
deniyle ölüyor, sakatlan›yor, aç uyuyor, yüz-
lerce çocuk annesiz-babas›z kal›yor ve biz
gözlerimizi kulaklar›m›z› kapat›yoruz. Kalbimize
mühür üzerine mühür bas›yoruz ki, olur da s›z-
lar diye… Dünyadaki yaflam kaynaklar›, bitki
ve hayvan türleri tükeniyor; “benden sonra
tufan” diyoruz, “benim karn›m doyuyor ya”.
Yap›lmayan ya da yanl›fl yap›lan ifller yüzün-
den canlar yitiyor, sa¤l›k yitiyor, zaman ve
enerji yitiyor; “bana ne” diyoruz, “dünyay›
ben mi kurtaraca¤›m”. Zalimin zülmü alt›nda
mazlum binlerce insan inliyor; dönüp bakm›-
yoruz “bana dokunmayan y›lan bin yaflas›n”.

Haks›zl›k, adaletsizlik, yolsuzluk diz boyu; önem-
semiyoruz; “aman benim iflim görülsün de”.

Nas›l bu kadar duyars›zlaflt›k, bencillefltik? Na-
s›l oldu da kendimizi ilgilendirmeyeni görmez,
duymaz olduk. Bir baflkas› için yüre¤imiz s›zla-
maz oldu?  Dünyam›z› nas›l oldu da bu kadar
daraltt›k, kendi benlik s›n›rlar›m›za kapand›k?
“Ayn› gemide yol ald›¤›m›z›” unutup, güverte-
de yol açmaya çal›fl›rken dirsekledik, denize
düflürdük kimilerini?

Büyük oyunlar›n figüran› olduk fark etmeden
belki. Yaflam›n ac›mas›zl›¤› karfl›s›nda çaresiz-
likten s›¤›nd›k kabu¤umuza kimbilir. “‹nsan” ol-
man›n bedeli a¤›r geldi belki, kolay›na kaçt›k
her fleyin. 

Nedeni ne olursa olsun bu bizi affettirmeye-
cek. Gelecek kuflaklar yiyecek ekmek, içe-
cek su, kendini güvende hissedemedi¤i bir
dam bulamad›¤›nda mazeretlerimizin hiçbir
önemi kalmayacak. ‹nsanl›¤›m›z yittikçe, “in-
sano¤lu” yitecek.
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Yemek yaflam için temel bir gereksinim. Uzun
bir süre gereken besinlerin al›nmamas›, ciddi
ve geri dönülmez fiziksel de¤iflimlere ve so-
nuçta ölüme yol açabiliyor. Açl›k bafl›ndan
beri insanl›¤›n büyük kayg›lar› aras›nda ola-
gelmifl. Sadece yirminci yüzy›lda açl›k atom
bombas›ndan da, dünya savafllar›ndan da
çok insan öldürmüfl.  

1996 y›l›nda Roma’da düzenlenen Dünya G›-
da Zirvesi, o zaman için neredeyse 6 milyar›
bulan dünya nüfusunun 800 milyonunun açl›-
¤a mahkumiyetlerinin insanl›k için bir yüz ka-
ras› oldu¤unu kabul ederek “g›da güvencesi”
ilkesini evrensel bir hedef olarak tan›mlam›flt›.
G›da güvencesi “bütün insanlar›n her zaman
aktif ve sa¤l›kl› bir yaflam için gerekli olan be-
sin ihtiyaçlar›n› ve g›da önceliklerini karfl›laya-
bilmek amac›yla yeterli, sa¤l›kl›, güvenilir ve
besleyici g›daya fiziksel ve ekonomik bak›m-
dan sürekli eriflebilmeleri”ni ifade etmekteydi.
Türkiye’nin de imzalad›¤› bu hedef, açlar›n
say›s›n›n 2015 y›l›na kadar yar›ya indirilmesi il-
kesini benimsemiflti. 

G›da güvenli¤inin önemi konusunda böylesi
bir evrensel karar verildi¤i bir s›rada, dünyan›n
bir baflka köflesinde milyonlarca insan›n açl›-
¤a mahkum edilebilece¤ini, hem de bu kara-
r›n Birleflmifl Milletler Genel Konseyi taraf›ndan
uygulamaya kondu¤unu görmek, uluslararas›
diplomasinin iki yüzlülü¤ünü göstermesi aç›-
s›ndan ilginç bir örnek. On bin y›l önce tar›m›n
do¤uflunda anayurt say›lan, dünyan›n say›l›
petrol üreticilerinden biri olan Irak’ta 1990 -
2000 aras›nda 1 milyona yak›n insan›n açl›k-
tan ölebilece¤i kimin akl›na gelebilirdi? 

2003 y›l›nda Kanada’l› bir delegasyonla, bilgi-
min daha çok lise co¤rafya dersleriyle s›n›rl›
oldu¤u Irak’a olas› bir savafl›n etkileri üzerine

bir rapor yazmak için gittim. Daha dün, dede-
lerimin yaflam› s›ras›nda Osmanl› vilayeti olan,
art›k co¤rafya derslerinde Türkiye’nin komflu-
lar› aras›nda k›saca bahsedilen, Ali Baba ve
K›rk Haramiler’den tan›d›¤›m›z Harun Reflid’in
ülkesinde gördü¤üm açl›k ve periflanl›¤› unu-
tamad›m hâlâ. Irak ki dünyan›n say›l› petrol
üreticisi ülkelerinden biri, Irak ki 8 y›ll›k nedeni-
ni hâlâ anlayamad›¤›m ama 800 bin insan›n
ölümüne yol açan Irak-‹ran savafl›n›n ard›n-
dan bile 1990’lar›n Türkiye’si ile afl›k atabile-
cek, Birleflmifl Milletler Kalk›nma Program›n›n
(UNDP) geliflme indekslerinde Türkiye’nin ileri-
sinde puan alan bir ülke. ‹nsani geliflme indek-
sindeki bu fark, 5 y›l içinde Türkiye’de 0.751’-
den 0.782’ye ç›km›fl 1990-1995 aras›nda. Ayn›
sürede bu oran 0.759’dan 0.538’e düflmüfl
Irak’ta. 

2003 y›l›nda bu say›lara bakarken, g›da gü-
vencesi tart›flmalar›n› iyi bilen Orta Do¤ulu bir
ayd›n olarak, komflumuz olarak tan›d›¤›m bu
eski Osmanl› vilayetindeki trajediyi bir on y›l
nas›l atlad›¤›m› düflündüm. Kim bilir, küresel
karanl›¤›m›zda bas›n›n tuttu¤u el fenerinin ay-
d›nlatt›¤› baflka kayg›lar›n peflinde Yugoslav-
ya ve Bosna’dan Somali’ye, Güney Afri-
ka’dan Afganistan’a seçilmifl endiflelerin, kü-
resel gündemlerin peflinde koflarken akl›m-
dan ç›km›flt› olan biten Irak’ta. Oysa bu k›sa-
c›k sürede ne kadar çok fley de¤iflmiflti bu ül-
kede. 130 ülkeyi içeren karfl›laflt›rmada 1990
y›l›nda 50’nci olmufl Irak. 1995’te 170 ülkelik
karfl›laflt›rmada 106’nc›l›¤a, 2000’de 174 ülke
aras›nda 126’nc›l›¤a düflüyor. 2002 y›l›ndan
beri de liste d›fl› kalm›fl. Art›k bu konuda bilgi
bulmak imkans›za yak›n.

Irak’›n Kuveyt maceras›n›n ard›ndan Birleflmifl
Milletlerin koydu¤u ambargo 2003’te Ira¤›n ifl-
galine kadar sürüyor. Körfez savafl›nda sanayi
ve alt yap› tesisleri tahrip edilen, gübreden
çocuk mamas›na kadar, hatta F›rat’›n suyunu
içilebilir hale getirmek için gereken kloru dahi
almas›na izin verilmeyen bir Irak. Yokluklar›n
zaten s›n›rl› olan tar›msal faaliyetleri daha da
geriletti¤i, iflsizlik ve ekonomik krizin nüfusun
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yüzde 60’›n›n her ay devletin 1990’da bafllat›-
lan karne uygulamas› ile verilen s›n›rl› g›dalara
dayand›¤› bir ülke. Birleflmifl Milletler kuruluflla-
r›n›n tahminlerine göre, bir milyona yak›n ço-
cuk ölmüfl bu on y›l› aflk›n sürede. Dünya Sa¤-
l›k Örgütü ve UNICEF’in toplad›¤› veriler bu
durumun vahametini gösteriyor. Öyle ki, 1996
y›l›nda Birleflmifl Milletler Güvenlik Konseyi
Irak’›n gerek duydu¤u g›da ve ilaç temini için
s›n›rl› petrol sat›fl›na izin veren (Food for Oil)
program›n› kabul etmek zorunda kal›yor. Bir-
leflmifl Milletler Genel Sekreteri Annan’›n tem-
silcisi olarak Irak’ta görev yapan diplomatlar,
Dennis Halliday ve Hans von Sponeck olay›n
soy k›y›m seviyesine geldi¤ini iddia ederek
görevlerinden istifa ediyorlar. Her nas›lsa bü-
tün dünya bas›n› ve g›da güvencesini evren-
sel bir hedef yapan Dünya G›da Zirvesi bunla-
r› görmezden geliyor.

Açl›ktan ölen, besin yetersizli¤inden güdük
kalan, genetik özelliklerinin verdi¤i vücut geli-
flimini gösteremeyen çocuklar›n gerçe¤ini ne
kadar yans›tabiliyor ka¤›tta kalan evrensel il-
keler? Beslenme bozukluklar› ve befl yafl-alt›
çocuk ölüm oranlar›ndaki de¤iflimlerin irde-
lenmesi, Irak’ta yaflananlar› anlamam›zda ve
bu süreci daha iyi gözlemlememizde yararl›
olacakt›r.

Irak’ta Beslenme Bozukluklar›ndaki De¤iflim
1991-2006

(Koc, Das Jernigan, 2007)

Beslenme bozukluklar›n› üç gruba ay›r›yor uz-
manlar; yetersiz beslenmeye ba¤l› (akut) kilo

kayb›, yafl grubuna oranla zay›fl›k/c›l›zl›k (un-
derweight) ve daha da ileri aflamada (kronik)
bodurluk.  Yeterli beslenememe, vücut diren-
cinin azalmas›na, ana ve çocuk ölüm oranla-
r›nda da art›fllara neden oluyor. 1984-89 ve
1994-99 dönemlerinde Irak’ta  befl yafl-alt› ço-
cuk ölüm oranlar›na bakt›¤›m›zda, yetersiz
beslenmenin etkilerini daha iyi gözlemleyebi-
liyoruz. 

Irak’ta Befl Yafl alt› Çocuk Ölüm Oranlar›
(1950-2005)

(UNICEF, Muhtelif y›llar)

Bu oranlardaki bir baflka ilginç de¤iflim ise, bu
dönemlerde Kuzey Irak ve Güney/Orta Irak
aras›nda ortaya ç›kan farkl›laflma

(Koc, Das, Jernigan 2007)

Yukar›daki tablo’dan da gözlemlenece¤i gi-
bi, bu süreçte Merkez ve Güney Irak’ta befl
yafl-alt› çocuk ölümleri % 134 bir art›fl gösterir-
ken, “no-fly zone” olarak tan›mlanan g›da
da¤›t›m›n› Dünya G›da Örgütünün üstlendi¤i,
kalk›nma fonlar›n›n musluklar›n›n Körfez Sava-
fl›n›n ard›ndan aç›ld›¤› Kuzey Irak’da çocuk
ölümlerinde % 10’luk ve gerileme olmufl. Em-
peryalist hedeflerle çeliflmeyen yönetimler
parsadan paylar›n› al›yorlar yeni dünya düze-
ninde.

Beslenme boz.            1991   1996   2000   2002   2005
Akut
Kavruk/Wasting 3 11 8 4 9

Düflük kilo/yafl
C›l›z/Underweight 9 23 20 9     16

Kronik
Bodur/Stunted 18 32 30       23 26
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Tablo 3. Irak’›n G›da ba¤›ml›l›¤›

(FAOSTAT, 2003)

G›da güvencesinin ne büyük bir silah ve siya-
si araç oldu¤unu anlatmama gerek yok. Bu-
gün milyonlarca Irakl›n›n ekmek ve can der-
dinde periflan hallerini dikkatle izlemek gere-
kir. Bir zamanlar istedi¤i her fleyi alabilecek
Irak’ta küresel pazarlar›n musluklar› sadece
d›flar› ak›fla izin veriyor bu günlerde; en az›n-
dan Merkez ve Güney Irak’ta. G›da güven-
cesi ile egemenlik aras›ndaki iliflki de ilginç. Bi-
rini kaybedince öteki de gidiyor elden. Aca-
ba eski Irak yönetimi emperyalist güçlerin te-
tikledi¤i bölgesel maceralarla kaynaklar›n› tü-
ketmeyip, d›fl girdilere ve ithalata dayal›, k›rsal
nüfusun kentlere ak›fl›n› destekleyen tar›m po-
litikalar› yerine, küçük aile tar›m›n› desteklese
Irakl›lar flu anda daha m› az açl›k çekerdi so-
rusu, flu anda abesle ifltigal oluyor. 

11 Eylül ortam›n›n getirdi¤i yeni güvensizlik or-
tam›nda g›da güvenli¤i çok k›sa bir sürede
öncelli¤ini yitirmifl görünüyor. 2002 yaz›nda
Roma’da toplanan ikinci g›da zirvesinde g›da
güvenli¤i konusunda al›nan önlemlerin yeter-
sizli¤i ortaya ç›kt›. 2002 zirvesi açlar›n say›s›n›n
2015’de 400 milyona inmesinin mümkün ola-
mayaca¤›n› görerek, yeni hedefin 2030’da
440 milyon aç olarak belirlendi¤ini ilan etti bi-
le.

Ac›d›r ki, türbana tak›l›p kalan bas›n›m›z g›da
ve tar›m sektöründe olan de¤iflimleri, k›rdan
kente göçün etkilerini, topraktan, suya kadar
özellefltirmenin, yabanc› tekellerin egemenli-
¤inin Türkiye’nin uzun vadeli g›da güvencesi-
ne etkilerine, Irak halk›n›n 1990’larda yaflad›k-

lar›na kald›¤› kadar kay›ts›z kalmaya devam
ediyor. Komflumuzdan alaca¤›m›z büyük
dersler var.

Kaynaklar

1. Koç M., Rupen D., Carey J.: “Food Security and Food
Sovereignty in Iraq,” Food Culture and Society. 10(2):
317-348, 2007.
2. UNICEF (Muhtelif y›llar) The State of World Children.
New York: Oxford University Press.

Ürünler

Bu¤day 300,000 3,312,978 % 91.7

S›v› ya¤ 22,326 297,231 % 93.0

fieker 2,065 299,898 % 99.3

Pirinç 40,020 1,010,618 % 96.2

Bebek mamas› 0 24,500 % 100
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‹fl Doyumu

Uz. Aykut P‹fiK‹N
apiskin@ inonu.edu.tr

Ça¤dafl yönetim biliminin amac›, yönetsel et-
kinlik ile verimlili¤i art›rmakt›r. Küreselleflme sü-
recinde iflletmelerde rekabetçi yap› önem
kazanm›fl olup, örgütsel verimlilik aç›s›ndan ifl
doyumu, üzerinde durulmas› gereken önemli
bir kavram haline gelmifltir.

Hizmet alanlar›n (müflterilerin) mutlulu¤u, hiz-
meti sunanlar›n (çal›flanlar›n) mutlulu¤undan
geçmektedir. Öte yandan ifl doyumu, ifl sa¤l›-
¤›n›n bir parças›d›r. Dünya Sa¤l›k Örgütü’ne
göre ifl sa¤l›¤› “her türlü iflte çal›flanlar›n be-
densel, ruhsal ve sosyal refahlar›n› en üst dü-
zeye yükseltmek, çal›flanlar›n sa¤l›klar›nda ifl
flartlar›ndan kaynaklanan bozulmalar› önle-
mek, çal›flanlar› sa¤l›¤a ayk›r› risk faktörlerin-
den korumak, her çal›flan› kendi ifl çevresinde
bedensel ve psikolojik flartlara uygun yere
yerlefltirmek ve orada korumakt›r.”

Kiflilerin baflar›l›, mutlu ve üretken olabilmeleri-
nin en önemli gereklerinden biri, mesleki do-
yumdur. ‹fl doyumu, çal›flanlar›n ifllerine karfl›
duygusal tepkileri olarak tan›mlanabilir. Çal›-
flanlar›n iflleri konusunda ve ifl iliflkileri konusun-
da kendilerini de¤erlendirmesidir veya çal›-
flanlar›n iflten ne bekledikleriyle ilgilidir, ifl do-
yumu iflin özellikleriyle ifl görenlerin istekleri bir-
birine uydu¤u zaman gerçekleflir.

‹flimizden sa¤lad›¤›m›z doyum hem kendi
mutlulu¤umuz, hem de verdi¤imiz hizmetin
kalitesini yükseltme aç›s›ndan önemlidir. Çal›-
flanlar›n ifl yerinde verimli ve mutlu çal›flmas›
için yapt›klar› iflten doyum sa¤lamalar› gere-
kir. Bireyin yaflam›nda ifl doyumunun büyük
önemi vard›r ve iflinden doyum sa¤lama bire-
yin ruh sa¤l›¤›n› da olumlu etkiler.

Son y›llarda ifl doyumuna iliflkin çok say›da
araflt›rma, hemen hemen tüm sektörler kap-
sam›nda gerçeklefltirilmifltir. Tüm bu çal›flma-

lar ifl doyumunun kapsam›n›n çok boyutlu ol-
du¤unu göstermifltir. ‹fl doyumundan ne anla-
fl›ld›¤› karmafl›k do¤as› sebebiyle kifliden kifli-
ye, gruptan gruba ve kültürden kültüre de¤ifl-
mektedir. Bu nedenle araflt›rmac›lar, ifl doyu-
mu kavram›n›n aç›k ve k›sa bir tan›m›n› yap-
makta zorlanm›fllard›r.

‹fl doyumu üzerine birçok araflt›rma yap›lmas›
ve bunlar›n gün geçtikçe artmakta olmas›n›n
nedeni, ifl doyumunun üretimi, devams›zl›¤›,
örgüt verimlili¤ini etkilemesidir. Endüstri ve ör-
güt psikolojisinin en fazla çal›fl›lan konusu olan
ve çok boyutlu bir kavram olan ifl doyumu,
çal›flan›n çal›flt›¤› kurumdan ve iflinden bekle-
dikleri ile ald›klar› aras›ndaki uyum olarak ta-
n›mlanmaktad›r.

Keith Davis, ifl doyumunu çal›flanlar›n ifllerin-
den duyduklar› hoflnutluk olarak tan›mlamak-
ta ve ifl doyumunun bireyin istekleriyle iflin
özellikleri birbirine uyum sa¤lad›klar› durumlar-
da gerçekleflti¤ini savunmaktad›r. ‹fl doyumu,
kiflinin iflindeki baflarma gücü, tan›nma, so-
rumluluk ve otonomi ile do¤rudan iliflkilidir.

Baflaran ise ifl doyumunu, çal›flanlar›n örgütte-
ki yaflamlar›n› de¤erlendirmeleri sonucunda
ulaflt›klar› bir haz veya ulafl›lan olumlu duygu-
sal bir durum olarak tan›mlamaktad›r. ‹fl doyu-
mu özel bir tutum türüdür. Kiflinin ifli hakk›nda-
ki bilgisi ve iflin sonucuna iliflkin yaklafl›mlar›, ifl
ortam›n›n flartlar› onun ifle karfl› bir dizi tutum
oluflturmas›na yol açar. ‹fl doyumu bu tutum-
lar›n özel bir boyutudur. ‹fle karfl› tutum olumlu
olursa sonuç ifl doyumudur, buna karfl›l›k çal›-
flan›n ifline karfl› tutumu olumsuzsa, bu durum-
da ise sonuç ifl doyumsuzlu¤udur. ‹flinden do-
yumsuz olan kifli ifl de¤ifltirme e¤ilimine girebi-
lir.

Bir örgütte koflullar›n bozuldu¤unu gösteren
en önemli gösterge, ifl doyumunun düflük ol-
mas›d›r. ‹fl doyumsuzlu¤u, daha gizli biçimler-
de ani grevler, ifli yavafllatma, düflük verimlilik,
disiplin sorunlar› ve di¤er örgütsel sorunlar ar-
d›nda da gizlenebilir. Öte yandan, yüksek ifl
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doyumu, yöneticilerin çok arzulad›klar› bir du-
rumdur. ‹fl doyumu bir örgütte sa¤lam bir ör-
gütsel ortam oluflturulmas›n›n önemli bir ölçü-
südür.

Modern yönetim anlay›fl›na göre, bir iflletme-
nin baflar›s› sadece kârl›l›k, pazar pay›, ödedi-
¤i vergi gibi de¤iflkenlere ba¤l› de¤il, insan
boyutu ile de ölçülmelidir. ‹fl doyumu her fley-
den önce bir sosyal sorumluluk, ahlaki gerek-
liliktir; çal›flmak insanlar için bir ihtiyaçt›r. Kifli
çal›flmak zorundaysa, çal›flmak istiyorsa haya-
t›n›n önemli bir k›sm›n› ifl yerinde geçiriyorsa, ifl-
verenler de ifl yerini ödüllendirici, en az›ndan
s›k›nt›s›z, insanc›l hale getirmek zorundad›r.

‹fl doyumunun ölçülmesinde kullan›lan en
önemli parametreler flunlard›r:
1. Kifliler aras› iletiflim
2. Yöneticinin tutumu
3. Teknolojik olanaklar
4. Maddi kazanç
5. Görev rol tan›mlar›ndaki netlik
6. Mesleki geliflim olanaklar›
7. Sorumluluk ve yetkilerin dengesi
8. Yükselme olanaklar›
9. F›rsat eflitli¤i
10. Kararlara kat›l›m
11. Takdir ve ödüllendirme
12. ‹fl güvencesi
13. Fiziksel ortam
14. ‹flin kontrol edilebilirli¤i
15. Görüfllerin dikkate al›nmas›
16. Yarat›c›l›k olanaklar›
17. ‹flten al›nan zevk
18. Yetkilendirme

Bireylerin çal›flt›¤› ifl yerinde yönetimin ve yö-
neticilerin niteli¤i, ifl doyumunda büyük önem
tafl›maktad›r. Ekip çal›flmas›na elveriflli olan,
bireylerin verilen hizmetlere iliflkin kararlara ka-
t›lmas›na olanak veren, ekip üyeleri aras›nda
aç›k iletiflim olanaklar› sa¤layan yönetim bi-
çimleri çal›flanlara daha yüksek doyum sa¤-
lamaktad›r. Yöneticilerin dostça, nazik ve sa-
mimi olmas› çal›flanlar›n sa¤l›¤› ve sorunlar›na
e¤ilmesi durumunda ifl doyumunun önemli bir

ölçüde artt›¤› gözlenmifltir.

Sa¤l›k hizmeti veren hastaneler, hizmet sektö-
rünün karmafl›k örneklerindendir. Hatadan
geri dönüflün mümkün olmad›¤› ifllerin bafl›n-
da sa¤l›k sektörü gelir. Hastanelerin toplumun
sa¤l›k hizmeti ihtiyac›n› karfl›lamak amac› ile
kuruldu¤u düflünüldü¤ünde, hastanenin belir-
lenen amaca ulaflabilmesi için çal›flanlar›n ifl-
ten sa¤lad›¤› doyumun önemi ortaya ç›ka-
cakt›r.

Hastanelerin en büyük aktif gücü insan gücü-
dür. Hastaneler personel özelli¤i bak›m›ndan
insan mozai¤i gibidirler. Sa¤l›k hizmetleri bir
bütündür ve bir ekip (grup) çal›flmas›n› gerek-
tirir, faaliyetler grup gayretine ba¤l›d›r ve gru-
bu çok çeflitli ve farkl› e¤itim görmüfl de¤iflik
nitelikli insanlar oluflturmaktad›r. Üretilen sa¤l›k
hizmetleri insanlara sunulmaktad›r ve üretimin
en önemli faktörü insand›r.

Hastane çal›flanlar›nda, yo¤un ifl yükü ve ge-
rekti¤inde hasta ve yak›nlar›na duygusal des-
tek vermek zorunda kalma gibi nedenler iflle
ilgili stres ve gerginli¤e yol açmaktad›r. Ayr›-
ca, sa¤l›k hizmetindeki yetersizlikler, hizmetin
ve personelin dengesiz da¤›l›m› da çal›flanlar-
da düfl k›r›kl›¤› ve gerginlik yaratmaktad›r. ‹fle
ba¤l› gerginlik ve tükenme kiflide depresyon,
kayg›, çaresizlik duygular› gibi ruhsal, bafl a¤-
r›s›, kaslarda gerginlik uykusuzluk gibi fizyolojik
etkilere yol açmaktad›r.

Bunun yan› s›ra, iflle ilgili gerginli¤in iflte verimi
ve üretimi düflürme, ifl doyumunu azaltma, ifle
gecikme, özür uydurarak hiç gelmeme veya
ifli tamamen b›rakma ve sonuçta da dene-
yimli personelin elde tutulamamas› gibi ku-
rumsal sonuçlar› da vard›r. ‹fl doyumu hakk›n-
da kesin olan bir nokta “dinamik” oldu¤udur.
Yöneticiler bir kez yüksek ifl doyumunu sa¤la-
y›p, sonra da bu konuyu birkaç y›l gözden
uzak tutamazlar. ‹fl doyumu geldi¤i kadar ça-
buk gidebilir. Bu nedenle, ifl doyumunun y›ll›k
olarak hatta ayl›k olarak dikkatlice izlenmesi
ve korunmas› gerekir.
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Sözlükler ve sözlük düzenlemenin esasları 

Prof. Dr. Hamza ZÜLF‹KAR
hzulfikar@humanity.ankara.edu.tr

Eski ad› lügat veya kamus olan bu kavram,
Cumhuriyet Döneminde a¤açl›k, odunluk, fle-
kerlik örneklerine benzetilerek içinde a¤aç,
odun, fleker bulunduran nesne örneklerinde
oldu¤u gibi söz kelimesine -lük addan ad
yapma eki getirilerek sözlük (dictionary) terimi
türetilmifltir. Türk Dil Kurumunun 1945 y›l›nda
yay›mlad›¤› ilk sözlü¤ünün ad› “Türkçe Söz-
lük”tür. Bu örnekten hareket edilerek, daha
sonra yay›mlanan her türlü sözlük lügat veya
kamus de¤il, sözlük ad›yla adland›r›lm›flt›r.

Sözlük tan›m› ve kapsam›

Sözlük’ü bir dilin belli bir ça¤da kullan›mda
olan kelimelerini alfabe s›ras›na göre dizerek
tan›mlayan, gerekti¤inde tan›mlar› örnek
cümlelerle pekifltiren eser olarak tan›mlayabi-
liriz. Yapt›¤›m›z bu tan›m, sözlük kavram›n›n
bütün türlerini kapsamaz. Sözlükler çeflitli
amaçlarla haz›rlan›r; bunlar›n aras›nda genel
dilin sözlükleri, bir dilden baflka bir dile karfl›l›k-
lar› ve tan›mlar› veren türleri en çok baflvuru-
lan sözlüklerdir.

Daha çok anlam biliminin verilerine göre ele
al›nan sözlükler alfabetik s›raya ba¤l› olarak
içerdikleri kelimelerin yap›s›n›, kökenlerini, te-
laffuz özelliklerini, geldi¤i dildeki biçimini, tafl›-
d›¤› esas, yan ve mecaz anlamlar›n› verir. 

Sözlük haz›rlama ifli art›k bir bilim dal› hâline
gelmifltir. Sözlük bilimi (lexicology), bir dilin çe-
flitli amaçlara hizmet eden sözlüklerini haz›rla-
man›n yöntem ve tekniklerini konu al›r. Sözlük
bilimi teriminin yan› s›ra bir de sözlük bilgisi (le-
xicography = lexicon+grapy) sözü vard›r. Söz-
lük yazma ifli anlam›ndaki bu terim de bir söz-
lü¤ün haz›rlanmas›nda uyulmas› gereken
esaslar› ve bilgiler ifade eder. Bu ifli yapana
da sözlükçü, sözlük bilimci (lexicolog) denir.
Yap›lan iflin ad› ise sözlükçülük’tür. 
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Sözlükler eskiden beri bas›l› kitap hâlinde kul-
lan›c›s›na sunulmaktayd›. Son y›llarda sözlükler
CD (ce de) hâlinde de ortaya konmakta, ge-
nel a¤ ortam›na aktar›larak genifl bir kesimin
kullan›m›na sunulmaktad›r. Bas›l› eser hâlin-
deyken kelimelerin okunufllar› gere¤i gibi veri-
lemezdi; flimdi genel a¤ ortam›na aktar›lan
sözlükler içerdi¤i kelimelerin telaffuzlar›n› da
vermektedir.

Sözlükler kullan›c›lar›n amac›na, hedef kitlenin
ihtiyaçlar›na uygun olarak çeflitli niteliktedir.
Baz›lar› kapsaml›d›r; baz›lar› ise içerdi¤i kelime
say›s› bak›m›ndan s›n›rl› sözlüklerdir. Baz›lar›
teknik özellikleri aç›s›ndan ayr›nt›l› baz›lar› sa-
dedir. 

Sözlük türleri

Sözlükler içinde en yayg›n ve bilinen olanlar›
yaz› dilinin, resmi dilin sözlüklerini içine alan tü-
rüdür. Sözlük türleri aras›nda bilim dallar›n›n
özel kelimelerini içine alan terim sözlükleri ço-
¤unluktad›r. Sözlük yap›lar› bak›m›ndan grup-
land›r›lacak olursa, yaklafl›k otuz çeflit sözlük-
ten söz edilebilir. Bunlardan birkaç› flunlard›r:

Yaz› dilinin sözlükleri, resmi dilin sözlükleri olup,
e¤itimde ve yay›n organlar›nda kullan›lan ke-
limeleri içine al›r. Bunlar alfabetik s›raya ba¤l›
olarak içerdikleri kelimelerin yap›s›n›, kökenle-
rini, telaffuz özelliklerini, geldi¤i dildeki biçimi-
ni, tafl›d›¤› esas, yan ve mecaz anlamlar›n› ve-
rir. Türk Dil Kurumunca veya Dil Derne¤ince
haz›rlanm›fl olan sözlükler buna örnek olarak
verilebilir.

Köken bilimi sözlükleri (etimoloji), kelimelerin
hangi köke dayand›¤›n› ve tarihi süreç içinde
ne gibi ses ve yap› de¤iflikli¤ine u¤rad›¤›n› çe-
flitli aç›klamalarla ele al›r. Örnek olarak, köken
bilimi sözlüklerinde ‘edgü’ kelimesinin günü-
müze geldi¤inde ‘iyi’ biçimini hangi safhalar-
dan geçerek ald›¤› ifllenir. 

Eflanlaml› sözlükler (sinonim), anlamlar› ayn›
veya birbirine yak›n olan kelimeleri içine al›r.

Dil bilimciler, efl anlaml› kelime terimini elefltirir-
ler; kelimeler anlamca efl olsa da aralar›nda
gene de bir anlam inceli¤i oldu¤unu ileri süre-
rek bunlara yak›n anlaml› kelimeler demenin
do¤ru oldu¤unu savunurlar.

Z›t anlaml› sözlükler (antonim): Bu tür sözlükle-
re karfl›t anlaml› sözlükler de denir. Bunlar gü-
zel, çirkin örneklerinde oldu¤u gibi anlamlar›
birbirine karfl›t olan kelimeleri içerir. 

Terim sözlükleri: Çeflitli bilim dallar›n›n ve sa-
nat kollar›n›n özel kelimelerini içine alan söz-
lüklerdir. Hilmi Hac›saliho¤lu’nun Türk Dil Kuru-
munca yay›mlanm›fl olan Matematik Terimleri
Sözlü¤ü’nü  buna örnek olarak verebiliriz.   

Yabanc› dil sözlükler: En yayg›n olan sözlük-
lerdendir. Bir dilin sözlü¤ünde yer alan kelime-
ler kullan›c›n›n dilindeki karfl›l›klar› verilerek ha-
z›rlan›r. Yaflar Önen taraf›ndan yaz›lm›fl ve Türk
Dil Kurumu yay›nlar› içinde ç›km›fl olan Alman-
ca Türkçe Sözlük bu tür bir sözlüktür.

Tarihi sözlükler: Bir dilin belli bir bölgede yüzy›l-
lar boyunca yaz›lm›fl metinleri taranarak haz›r-
lanm›fl sözlüklerdir. S›rplar›n tamamlanmakta
olan 30 ciltlik sözlü¤ü buna örnek olarak veri-
lebilir.

Resimli sözlükler: Anlat›m› pekifltirmek için,
özellikle e¤itim amac›yla haz›rlanm›fl ve için-
de birtak›m resimlerin bulundu¤u sözlükler. Ör-
nek olarak hayvan varl›¤›n› veya bitki varl›¤›n›
tan›tan, özelliklerini veren bu tür sözlükler bat›-
da çok yayg›nd›r.

S›kl›k sözlükleri: Daha çok dilbilgisi ve sözlük
çal›flmalar›na hizmet eden bu tür sözlüklerde
belli bir dönemde yaflam›fl yazarlar›n eserleri,
dergiler, gazeteler taranarak hangi kelimenin
ne ölçüde s›kça kullan›ld›¤› tespit edilir. Tek
bafl›na bir yazar›n eserleri de taran›p kaç keli-
meyle eserlerini yazd›¤› ve bunlar› aras›nda
kelimeleri ne s›kl›kta kulland›¤› orta konur. S›k-
l›k sözlükleri kelimelerin canl›l›¤›n›n veya eski-
mekte oldu¤unun tespitinde de kullan›l›r. 
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Dönem sözlükleri: Belli bir tarihi dönemin söz
varl›¤›n› içine alan sözlüklerdir. Lehçe-i Osma-
ni gibi Osmanl› Türkçesi Sözlükleri, fieyh Süley-
man Efendi’nin yazd›¤› Lugat-i Ça¤atayi dö-
nemi sözlüklerine örnek olarak verilebilir.

Tersten dizilmifl sözlükler: Kelimelerin son ses-
leri esas al›narak sondan bafla alfabetik ola-
rak yeniden dizilmifl sözlüklerdir. Türk Dil Kuru-
munca Belgin Aksu, Abdurrahman Tariktaro¤-
lu ve Efrasyap Gemalmaz taraf›ndan yay›m-
lanm›fl olan Türkçe Sözlük’ün Ters Dizimi adl›
sözlük buna örnek olarak verilebilir. Bu sözlük-
lerde tan›m yoktur. Yaln›zca kelimelerin dizini
bulunur.

Kavramlar dizini: Kelimelerin anlamlar›n›n yer
almad›¤› bir yay›n türü de kavramlar› içine
alan dizinlerdir. Bu tür eserlerde, örnek olarak
korku kelimesi madde bafl› olarak al›n›r ve kor-
ku kavram›n› tafl›yan dildeki bütün kelimeler
bu madde içinde s›ralan›r. Türk Dil Kurumunca
Recai Cin taraf›ndan iki cilt olarak yay›mlan-
m›fl olan Kavramlar Dizini adl› eser buna örnek
olarak verilebilir.

Karfl›l›klar sözlü¤ü: Bir dilde kullan›lan yabanc›
bir kelimeye gene o dilde karfl›l›k olabilecek
ve yabanc› olmayan ana dilin kelimesini ko-
yarak yönlendirme yapan sözlükler. Türk Dil
Kurumunca Karfl›l›klar Sözlü¤ü ad›yla bu tür
yay›nlar yap›lm›flt›r. 

Telaffuz sözlükleri: Bir dilde yaflayan yabanc›
veya ana dilin kelimelerini vurgu, ton, durak,
uzun ve k›sa hece gibi ses de¤erlerini göster-
mek amac›yla haz›rlanm›fl sözlükler. 

Kifli adlar› sözlü¤ü: Bir dilde kullan›lan kifli adla-
r›n›n yap›s›n› anlam›n› veren sözlükler. 

Yer adlar› sözlü¤ü: Bir ülkede veya co¤rafi
bölgede kullan›lan yer adlar›n›n anlam›n› ve
kökenini veren sözlükler.

Lehçe sözlükleri: Bir dilin de¤iflik bölgelerde
kullan›lan az çok farkl›laflm›fl kelimelerini içine

alan  sözlükler. Bunlara Türkmence Sözlük, K›r-
g›zca Sözlükler örnek olarak verilebilir. 

A¤›z sözlükleri: Bir dilin belli bir siyasi s›n›rlar
içinde az çok farkl›laflm›fl kelimelerini veya
ana dilde yaflamayanlar›n› içeren kelimeleri
içeren sözlükler. Türk Dil Kurumunca yay›mlan-
m›fl olan Derleme Sözlü¤ü buna örnek olarak
verilebilir.

Deyim sözlükleri: Bir dilde kullan›lan deyimleri
içine al›r.

Atasözü sözlükleri: Bir dilde kullan›lan atasöz-
lerini içine al›r.

Argo sözlükleri: Bir dili konuflan halk gruplar›-
n›n, meslek mensuplar›n›n kendi aralar›nda
anlaflmalar›n› sa¤layan özel sözleri içine al›r.
Ferit Develio¤lu’nun Argo Sözlü¤ü buna örnek
olabilir. 

Bunlar›n d›fl›nda baflka sözlük türler de vard›r.

Yaz› dili sözlüklerinin teknik özellikleri

Ülkemizde haz›rlanm›fl ve kullan›ma girmifl söz-
lükler genel olarak e¤itim ve ö¤retim amac›-
na hizmet eden sözlüklerdir. Bunlar›n bafl›nda
teknik özellikler aç›s›ndan gelifltirilmifl ve Türk
Dil Kurumunca yay›mlanm›fl olan Türkçe Söz-
lük gelir.

Türkçe Sözlük’te kelimelerin birer madde bafl›
olarak yer al›fl›yla ilgili olarak uygulanan yön-
tem flöyledir:
- Madde bafl› olarak al›nan kelime koyu dizilir
ve ilk harfi küçük yaz›l›r. Madde bafl›ndan son-
ra iki nokta konmaz. Tan›mdan önce dil bilgisi
bak›m›ndan kelimenin isim, s›fat, zarf oluflu is.,
s., zf. k›saltmalar›yla verilir. 
- Madde bafl›nda kelimenin fiil oldu¤unu gös-
teren herhangi bir k›saltma kullan›lmaz. Keli-
me -mak (-mek) mastar ekiyle verildi¤i için k›-
saltmaya gerek kalmaz. Fiilin sondaki -mak (-mek)
eki onun fiil oldu¤unu göstermeye yeter.
- Madde bafl›nda dil bilgisindeki durumunu
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gösteren k›saltmadan sonra kelime bir baflka
dilden gelmiflse onun yabanc› dildeki özgün
biçimi ‘devir is. Ar devr’ örne¤inde oldu¤u gi-
bi, çeviri harf ve iflaretleriyle gösterilir. K›salt-
malar ve özgün biçim e¤ik (italik) dizilir.
- Madde bafl›nda k›saltma, özgün biçimden
sonra gerekti¤inde yabanc› veya Türkçe kö-
kenli kelimenin okunuflu çeviri harf ve iflaretle-
riyle verilir. Bunun için  devriâlem örne¤ini ve-
rebiliriz. devriâlem is. (de’vriâ:lem) Ar. devr +
’âlem. Bu örnekte görüldü¤ü gibi, kesme ifla-
reti vurguyu, iki nokta hecenin uzunlu¤unu
gösterir.
- Madde bafl›n›n tan›m›nda anlam çeflitlili¤i
gözetilir. Birden çok anlam içeren kelimelerin
anlamlar› numaraland›r›l›r. Bu durumda esas
ve yan anlamlar s›ralan›rken mecaz anlamlar
numaradan sonra  mec. k›saltmas›yla verilir.
Bilinen y›rt›c› hayvan aslan sözü, tan›m›ndan
sonra “2. mec. Gürbüz, cesur, yi¤it” anlam›
mec. k›saltmas›yla verilir.
- Madde bafl› olan kelimenin esas ve yan an-
lamlar› yan›nda bir bilim alan›nda, sanat veya
spor dal›nda kullan›lan anlam› da bulunabilir.
Bu durumda kale örne¤inde oldu¤u gibi esas
ve yan anlamlar verilirken sp. k›saltmas›yla ke-
limenin spor dal›ndaki anlam› verilir. 
- Yaz›n kelimesi bir yandan “mevsim” ad› öte
yandan edebiyat karfl›l›¤› önerilmifl olan ya-
z›n’d›r. Sözlükte alt alta gelmifl bu tür kelimeler
madde bafl› olarak verilirken Yaz›n (I), Yaz›n
(II) biçiminde numaraland›r›larak verilir.
- Tan›m her zaman doyurucu olmayabilir. Bu
durumda tan›mdan sonra yazarlardan seçil-
mifl örnek cümlelerle tan›m desteklenir. Örnek
al›nan yazar›n ad› da cümleden sonra verilir.

Terim sözlüklerinin özellikleri

Terim sözlüklerinde madde bafllar›n›n ve öteki
teknik özelliklerin alfabetik s›raya uygun ola-
rak düzenlenifli yaz› dili sözlüklerine uymakla
birlikte, terim sözlüklerinde baflka  baz› teknik
özellikler de bulunur. Ancak, önce flu hususu
belirtmekte yarar vard›r:
- Terim sözlüklerinde tan›mlar genel olarak
tektir. Çünkü, söz konusu terim bir bilim dal›n›n

özel sözüdür ve konu ile ilgili bir kavram›n ad›-
d›r. Nadir olarak bir terim bir ikinci anlama da
gelir. Bu durumda tan›mlar numaraland›r›r.
- Terim sözlüklerinde tan›m bir cümle içinde
toplan›r ve konunun temel özelliklerini anlat›r.
Bu husus konunun en önemli özelli¤idir. Bunun
için “Terörizm is. Fr. Terrorisme Siyasi bir ama-
ca ulaflmak için y›ld›rma hareketleri düzenle-
me, korku salma.” örne¤ini verelim.

Bu örnekte oldu¤u gibi tan›m, -›r (-ir, -ar, -er)
genifl zaman eki veya -d›r (-dir, -t›r, -tir) bildir-
me eki kullan›lmadan yap›l›r. Baz› terim sözlük-
leri aç›klamalara yer verir ve uzun uzun tan›m-
lama yap›l›r. Terim sözlüklerinde aranan as›l
özellik, söz konusu terimin temel özelliklerini
tespit edip onu düzgün ve kurall› bir cümle
içinde toplamakt›r. Eskiden bu yöntem “Efra-
d›n› cami, a¤yar›na mâni” sözüyle anlat›l›rd›.
Bu söz, ne eksik ne fazla, eksi¤i veya fazlas› ol-
mayan, bütün özellikleri içinde toplayan ama
konunun esas›nda olmayanlar› d›flar›da b›ra-
kan demektir. Her tan›m›n birtak›m eksiklikleri
bulunabilir. Ancak, bu eksiklikler ayr›nt›d›r. Ta-
n›m cümlelerinin Türkçenin kurallar›na uygun
olmas›, anlafl›l›r bulunmas› öncelikle dikkat
edilmesi gereken hususlar›n bafl›nda gelir.
Unutmamak gerekir ki, Terim sözlükleri ansiklo-
pedi de¤ildir. Bu bak›mdan tan›mlar›n uzun
aç›klamalar biçiminde yap›lmamas› gerekir.
Terim sözlüklerinin haz›rlan›fl› ilgili alanlar›n uz-
manlar›nca komisyonlarda yap›l›r. Görüflme,
tart›flma sonucunda terimlerin tespiti ve ta-
n›mlanmas› ortaya konur. Kiflilerin tek bafllar›-
na haz›rlam›fl olduklar› terim sözlükleri elefltiriye
aç›kt›r. Uzmanlar›n aras›nda bir dilcinin, bir
edebiyatç›n›n bulunmas› gerekir.

Tan›mlarda Türkçe kelimelerin kullan›lmas›na
özen gösterilmelidir. Örnek olarak, aktivite ye-
rine etkinlik, müessir yerine etkili denmelidir.
Uyuflturum kelimesi anestezi için önerilmifltir.
Bu tür örneklerin yay›lmas› kullan›c›lar›n bu ke-
limeleri benimsemesine ba¤l›d›r. ‹nhibe yerine
terim sözlüklerinde engelleme veya durdur-
ma terimleri tercih edilmelidir. (Bk. Yaman Örs,
“Uluslar aras› T›p Dili?” Türk Dili dergisi Türk Dil
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Kurumu yay›n›, Mart 1978, 318.say›)

Tan›m yaparken baflka dillerde yaz›lm›fl ulus-
lararas› üne ulaflm›fl terim sözlüklerindeki ta-
n›mlar› da göz önünde bulundurmak gerekir.
Ayr›ca her terim sözlü¤ü befl veya on y›lda ye-
niden gözden geçirilip yay›mlanmal›d›r. Bilim-
deki geliflmelerin tan›mlara yans›mas›, ihtiyaç
karfl›s›nda yeni terimler türetilmifl olmas› buna
sebep olarak gösterilebilir. 

Terimin Türkçe olmas› ana dilimize olan sayg›-
dan ve sevgiden kaynaklan›r. Türkçe terimi
benimsemek ve tercih etmek ayn› zamanda
bir ödevdir. Ak sö¤üt terimi yerine salix alba’y›
tercih etmemeliyiz. Salix alba gibi bir terim
sözlükte madde bafl› yap›l›r, ama tan›mlan-
maz, karfl›s›na ak sö¤üt yazmakla yetinilir. Ak
sö¤üt tan›mland›ktan sonra tan›m›n sonuna
salix alba eklenir. Bu uygulamada her ne ka-
dar o dildeki terimin s›kl›¤› gözetilirse de biz
gene de Türkçesini öne ç›karmaya çal›fl›r›z. 

Türkçe sözlük, yap›s› ve amac› gere¤i Türkçe
kökenli kelimeleri öne ç›karmak amac›yla ta-
n›mlar› Türkçe olan kelimeler de verir. Böyle bir
kelimenin dildeki öteki karfl›l›klar›nda tan›m
verilmez. Köken olarak yabanc› olan karfl›l›¤›n
önüne yaln›zca Türkçe karfl›l›¤› konur. Bunu
yapmaktaki amaç, kullan›c›y› Türkçesine gön-
dermek, yönlendirmektir. Terim sözlüklerinde
de bu yönteme uyulmal›d›r. Kabul etmek ge-
rekir ki, bu göndermede söz konu madde ba-
fl›, yabanc› kelimenin tafl›d›¤› anlamlardan bi-
rini karfl›lamayabilir. Bu durumla ilgili olarak,
karfl›lanamayan tan›m yabanc› olan madde-
de yer al›r.

Maddeler aras›nda yap›ca bir kelime olma-
yan ön ekler de bulunabilir. Örnek olarak “Ar-
d›ndan gelen ad ve s›fatlara “ters dönmüfl”
anlam› veren ön ek” kavram›n› veren ob, te-
rim sözlü¤ünde madde bafl› yap›l›r ve ob- bi-
çiminde verilir.

Türkçe terimleri öne ç›karmak ayn› zamanda
ana dilde düflünceyi, ö¤renmeyi gelifltirmek-

tir. Eskiden intihap etmek kelimesi kullan›l›rd›.
Seçmek kelimesi Cumhuriyet döneminde bu-
nun yerini ald›. Türkçesinin öne ç›kmas›, seçici,
seçmen, seçki, seçkin gibi Türkçe kelimelerin
do¤mas›n› ve yay›lmas›n› sa¤lad›. Buna ba¤l›
olarak, Türkçe türetmelerin yolu aç›ld› ve kar-
fl›lafl›lan yeni bir kavram›n veya terimin bu yol-
la Türkçe ifadesi sa¤land›. Türkçe düflünerek
ana dilde e¤itim yapma bilimin, sanat›n çok
daha kolay yay›lmas›n› üreticili¤i sa¤lar.

Terim sözlüklerinde Türkçedeki biçim madde
bafl› olarak yaz›ld›ktan sonra bir bat› dilindeki
karfl›l›¤› örnek olarak Frans›zcadaki ‹ngilizce-
deki veya Latincedeki karfl›l›¤›n› vermek ya-
rarl› olmaktad›r. Örnek olarak, fesle¤en mad-
desinde sonra ocimum basilicum dendikten
sonra tan›ma geçilmektedir. E¤er dilde bu ör-
nekte oldu¤u gibi reyhan gibi bir karfl›l›¤› da-
ha varsa, tan›mdan sonra maddeye reyhan
kelimesi de eklenir. Ayr›ca, reyhan da madde
bafl› yap›l›r ve fesle¤en’e gönderilir. Bu gön-
dermede “bak” anlam›na gelen bk. k›saltma-
s›na gerek yoktur. bk. k›saltmas›n› o maddey-
le yak›ndan “fluna da veya flunlara da bak”
anlam›nda ilgili olan veya bir anlam›yla baflka
bir kavram› hat›rlatan terimler için kullan›r›z.  

Baz› madde bafllar› ‘LDLo’ biçiminde k›saltma
olabilir. Bu k›saltman›n geldi¤i dildeki aç›l›m›
maddeden sonra ‘lethal dose low’ biçiminde
verilir ve ard›ndan tan›m› yap›l›r. Ancak, bu ifl-
lemde k›saltman›n Türkçe okunuflu da ‘lede-
leo’ biçiminde uygun bir yer eklenmelidir. LPG
için ‘el pi ci’ biçiminde bilim çevrelerindeki
okunufllar› önlemeliyiz.

Terim sözlüklerinde çizimler veya resimler, söz
konusu arac›n foto¤raf› yer alabilir.

Öyle terimler vard›r ki Türkçede daha önce
kullan›lmam›flt›r. Mecbur kalmad›kça ‘elec-
trophile’ imlas›yla kelimeyi madde bafl› yap-
mamal›y›z. Terimi elektrofil biçiminde almal›
ve karfl›s›na ‘electrophile’ yazmal›y›z. Terimleri
özgün imlalar›yla de¤il, okunufllar›yla madde
bafl› yapmal›y›z. Örnek olarak, ‘show’ imlas›y-
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la de¤il de flov biçiminde kelimeyi terim sözlü-
¤üne almal›y›z.  

Terim sözlüklerine birtak›m dizinler koymak zo-
runday›z. Bu dizinler Frans›zcadan Türkçeye,
‹ngilizceden Türkçeye, Almancadan Türkçe-
ye, Rusçadan Türkçeye olabilir. Gönül arzu

eder ki, bu dizinlerin aras›nda Türkçeden Ka-
zakçaya, Türkçeden Azericeye, Türkçeden
K›rg›zcaya biçiminde dizinler de bulunsun.
Onlar›n terimleri aras›nda bizim bilmedi¤imiz
Türkçe kökenli terimler bulunabilir. Ayr›ca, bi-
limde ortakl›¤› sa¤lamak için toplumlar aras›n-
da bu dizinler yararl› olur.
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